
Сура	63:	«Аль-Мунафикун»	(«Лицемеры»)

Сура	«Аль-Мунафикун»	(«Лицемеры»)	идёт	шестьдесят	третьей	по	счёту	в	Священном	Коране.	Состоит	она	всего	из	одиннадцати	аятов,	которые
были	ниспосланы	во	время	пребывания	Пророка	Мухаммада	(с.г.в.)	в	Медине.

Эти	аяты	раскрывают	нам	сущность	лицемеров,	изречения	которых	расходятся	с	реальными	действиями.

Всевышний,	обращаясь	к	Пророку	(с.г.в.),	предупреждает	его	о	том,	что	все	их	клятвы	и	свидетельства	ложные,	так	как	их	вера	остаётся	лишь	на	словах,	а	на
деле	они	являются	неверующими.

В	суре	«Мунафикун»	говорится,	что	лицемеры,	посредством	своих	красивых	речей	и	показухи	(приравненной	к	малому	ширку),	сбивают	верующих	людей	с
пути	истины	и	тем	самым	вводят	в	заблуждение.

Кроме	того,	Аллах	предупреждает:	ничто	в	мирской	жизни,	включая	заботу	о	собственных	детях,	не	должно	отвлекать	верующих	от	поклонения	и	поминания
Создателя.

В	конце	суры	идёт	напоминание	о	том,	что	каждый	перейдёт	в	мир	иной	только	тогда,	когда	наступит	его	время,	и	никто,	кроме	нашего	Творца,	не	способен
отсрочить	это.

Читать	суру	«Лицемеры»	разрешается	и	во	время	выполнения	намаза,	и	вне	его.	Несмотря	на	краткость,	дозволено	цитировать	не	полностью	все	аяты,	а	лишь
определённое	их	количество,	но	сохраняя	при	этом	заложенный	Всевышним	смысловой	ряд.

Текст	суры	«Аль-Мунафикун»	
на	арабском,	транскрипция	и	перевод	на	русский	язык

ِميح7ِرلا 	 نِمح7ْرلا 	 ِهّللا 	 ِمسِْب
Бисмилляхир-Рахманир-Рахиим

Во	имя	Аллаха	Милостивого	и	Милосердного!
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نَوُبِذاَكَل 	 نَيقِِفاَنمُْلا 	 7نِإ 	 ُدَهشَْي 	 ه7ُللاَو 	 هُُلوسُرََل 	 ك7َنِإ 	 مَُلْعَي 	 ه7ُللاَو 	 ِه7للا 	 لُوسُرََل 	 ك7َنِإ 	 ُدَهشَْن 	 اوُلاَق 	 نَوقُِفاَنمُْلا 	 كَءاجَ 	 اَذِإ
Иза	Джа`акаль-Мунафикуна	Калю	Нашхаду	Иннака	ЛярасулюЛлахи	УаЛлаху	Йа`ляму	Иннака	Лярасулюху	УаЛлаху	Йашхаду	Инналь-

Мунафикыйна	Ляказибуун.

Когда	лицемеры	приходят	к	тебе,	они	говорят:	"Свидетельствуем,	что	ты	-	Посланник	Аллаха".	Аллах	знает,	что	ты	-	Его	Посланник,	и
Аллах	свидетельствует,	что	лицемеры	являются	лжецами.
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نَوُلمَْعَي 	 اوُناَك 	 امَ 	 ءاسَ 	 مُْه7نِإ 	 ِه7للا 	 لِيِبسَ 	 نَع 	 اوnدصََف 	 ة7ًنجُ 	 مُْهَنامَْيَأ 	 اوُذخ7َتا
Иттахазу	Айманахум	Джуннатан	Фасадду	`Ан	СабилиЛляхи	Иннахум	Са`а	Ма	Кяню	Йа`малюн.

Они	сделали	свои	клятвы	щитом	и	сбили	других	с	пути	Аллаха.	Воистину,	скверно	то,	что	они	совершают!
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نَوُهقَفَْي 	لاَ	 مُْهَف 	 مِْهِبوُلُق 	 ىَلَع 	 َعِبُطَف 	 اورُفََك 	 7مُث 	 اوُنمَآ 	 مُْه7نَأِب 	 كَِلَذ
Залика	Би`аннахум	Аману	Сумма	кафару	Фатуби`а	`Аля	Кулюбихим	Фахум	Ля	Йафкахуун.

Это	-	потому,	что	они	уверовали,	а	затем	стали	неверующими.	Затем	их	сердца	были	запечатаны,	и	теперь	они	не	разумеют.
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نَوُكَفْؤُي 	 ى7نَأ 	 ه7ُللا 	 مُُهَلَتاَق 	 مُْهرَْذحْاَف 	 nوُدَعْلا 	 مُُه 	 مِْهْيَلَع 	 ٍةحَْيصَ 	 7لُك 	 نَوُبسَحَْي 	 ٌةَد7نسnَم 	 بٌشُخُ 	 مُْه7نَأَك 	 مِْهِلْوقَِل 	 ْعمَسَْت 	 اوُلوقَُي 	 نِإَو 	 مُْهمُاسَجَْأ 	 كَُبجِْعُت 	 مُْهَتْيَأرَ 	 اَذِإَو
Уа	Иза	Ра`айтахум	Ту`джибука	Аджсамухум	Уа	Ин	Йакулю	Тасма`	Ликаулихим	Ка`аннахум	Хушубун	Мусаннадатун	Йахсабуна	Кулля

Сайхатин	`Алейхим	Хумуль-`Адуву	Фахзархум	КаталяхумуЛлаху	Анна	Йу`факуун.

Когда	ты	смотришь	на	них,	их	тела	восхищают	тебя.	Когда	они	говорят,	ты	слушаешь	их	слова.	Они	подобны	прислоненным	бревнам.
Всякий	крик	они	считают	обращенным	против	них.	Они	являются	врагами	-	остерегайся	же	их.	Да	погубит	их	Аллах!	До	чего	же	они

отвращены	от	истины!

63:5

https://islam.global/verouchenie/khalyal-i-kharam/shirk-mnogobozhie/


نَورُِبْكَتسnْم 	 مُهَو 	 نَوnدصَُي 	 مُْهَتْيَأرََو 	 مُْهسَوُؤرُ 	 اْو7وَل 	 ِه7للا 	 لُوسُرَ 	 مُْكَل 	 رْفِْغَتسَْي 	 اْوَلاَعَت 	 مُْهَل 	 لَيِق 	 اَذِإَو
Уа	Иза	Киля	ляхум	Та`аляу	Йастагфир	Лякум	РасулюЛлахи	Ляввау	Ру`усахум	Уа	Ра`айтахум	Йасуддуна	Уа	Хум	Мустакбируун.

Когда	им	говорят:	"Придите,	чтобы	Посланник	Аллаха	попросил	для	вас	прощения",	-	они	качают	головой,	и	ты	видишь,	как	они
надменно	отворачиваются.
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نَيقِسِافَْلا 	 مَْوقَْلا 	 يِدْهَي 	لاَ	 ه7َللا 	 7نِإ 	 مُْهَل 	 ه7ُللا 	 رَفِْغَي 	 نَل 	 مُْهَل 	 رْفِْغَتسَْت 	 مَْل 	 مَْأ 	 مُْهَل 	 تَرْفَْغَتسَْأ 	 مِْهْيَلَع 	 ءاَوسَ
Сауа`ун	`Алейхим	Астагфарта	Ляхум	Ам	Лям	Тастагфир	Ляхум	Лян	ЙагфираЛлаху	Ляхум	ИннаЛлаха	Ля	Йахдиль-Каумаль-Фасикыйн.

Попросишь	ты	для	них	прощения	или	не	станешь	просить	для	них	прощения	-	им	все	равно.	Аллах	не	простит	их.	Воистину,	Аллах	не
ведет	прямым	путем	нечестивых	людей.
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نَوُهقَفَْي 	لاَ	 نَيقِِفاَنمُْلا 	 7نِكَلَو 	 ضِرَْلأْاَو 	 تِاَوام7َسلا 	 نُِئازَخَ 	 ِه7لِلَو 	 اوnضفَنَي 	 ى7تحَ 	 ِه7للا 	 لِوسُرَ 	 َدنعِ 	 نْمَ 	 ىَلَع 	 اوقُفِنُت 	لاَ	 نَوُلوقَُي 	 نَيِذ7لا 	 مُُه
Хумуль-Лязина	Йакулюна	Ля	Тунфику	`Аля	Ман	`Инда	РасулиЛляхи	Хатта	Йанфадду	Уа	Лилляхи	Хаза`инус-Самауати	Уаль-Арды	Уа

Лякинналь-Мунафикыйна	Ля	Йафкахуун.

Именно	они	говорят:	"Не	жертвуйте	в	пользу	тех,	кто	возле	Посланника	Аллаха,	пока	они	не	покинут	его".	Аллаху	принадлежат
сокровищницы	небес	и	земли,	но	лицемеры	не	понимают	этого.
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نَومَُلْعَي 	لاَ	 نَيقِِفاَنمُْلا 	 7نِكَلَو 	 نَيِنمِْؤمُْلِلَو 	 ِهِلوسُرَِلَو 	 ُة7زِعْلا 	 ِه7لِلَو 	 7لَذَلأْا 	 اَهْنمِ 	 nزَعَلأْا 	 7نجَِرخُْيَل 	 ِةَنيِدمَْلا 	 ىَلِإ 	 اَنْعج7َر 	 نِئَل 	 نَوُلوقَُي
Йакулюна	ляин	Раджа`на	Иляль-Мадинати	Ляйухриджанналь-А`аззу	Минхаль-Азалля	Уа	Лилляхиль-`Иззату	Уа	Лирасулихи	Уа

Лильму`минина	Уа	Лякинналь-Мунафикыйна	Ля	Йа`лямуун.

Они	говорят:	"Когда	мы	вернемся	в	Медину,	то	могущественные	среди	нас	непременно	изгонят	оттуда	униженных".	Могущество
присуще	Аллаху,	Его	Посланнику	и	верующим,	но	лицемеры	не	знают	этого.
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نَورُسِاخَْلا 	 مُُه 	 كَِئَلْوُأَف 	 كَِلَذ 	 لَْعفَْي 	 نمََو 	 ِه7للا 	 ِرْكِذ 	 نَع 	 مُْكُدلاَْوَأ 	 لاََو 	 مُْكُلاَومَْأ 	 مُْكِهْلُت 	لاَ	 اوُنمَآ 	 نَيِذ7لا 	 اَهnيَأ 	 اَي
Йа	Аййухаль-Лязина	Аману	Ля	Тульхикум	Амвалюкум	Уа	Ля	Аулядукум	`Ан	ЗикриЛляхи	Уа	Ман	Йаф`аль	Залика	Фа`уляика	Хумуль-

Хасируун.

О	те,	которые	уверовали!	Пусть	ваше	имущество	и	ваши	дети	не	отвлекают	вас	от	поминания	Аллаха.	А	те,	которые	поступают	таким
образом,	окажутся	потерпевшими	убыток.
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نَيحِِلا7صلا 	 نَ�م 	 نُكَأَو 	 َق7د7صَأَف 	 بٍيِرَق 	 لٍجََأ 	 ىَلِإ 	 يِنَتر7ْخَأ 	 لاَْوَل 	 �برَ 	 لَوقَُيَف 	 تُْومَْلا 	 مُُكَدحََأ 	 يَِتْأَي 	 نَأ 	 لِْبَق 	 ن�م 	 مُكاَنْقزَرَ 	 ا7م 	 نمِ 	 اوقُفِنَأَو
Уа	Анфику	Мин	Ма	Разакнакум	Мин	Кабли	Ан	Йа`тийа	Ахадакумуль-Мауту	Файакуля	Рабби	Ляуля	Аххартани	Иля	Аджалин	Карибин

Фа`ассаддака	Уа	Акун	Минас-Салихиин.

Расходуйте	из	того,	чем	Мы	вас	наделили,	до	того,	как	вас	постигнет	смерть	и	вы	скажете:	"Господи!	Предоставь	мне	недолгую
отсрочку,	и	я	буду	раздавать	милостыню	и	стану	одним	из	праведников".
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نَوُلمَْعَت 	 امَِب 	 رٌيِبخَ 	 ه7ُللاَو 	 اَهُلجََأ 	 ءاجَ 	 اَذِإ 	 اسًفَْن 	 ه7ُللا 	 رَ�خَؤُي 	 نَلَو
Уа	Лян	Йу`аххираЛлаху	Нафсаан	Иза	Джа`а	Аджалюха	УаЛлаху	Хабирун	Бима	Та`малюн.

Аллах	не	предоставит	отсрочки	душе,	если	наступил	ее	срок.	Аллах	ведает	о	том,	что	вы	совершаете.


